
RUSSIAN PHRASES FOR AMAlEUR RADIO

AFTER MORE THAN 40 YEARS OF CONFRONTA TION DURING \VHICH
LIFE ITSELF HAS BEEN AT RISK, THE RELATIONSIllP BET\VEEN THE
UNITED STATES AND THE FORMER SOVIET UNION RECENTIX MADE A
MO:MENTOUS CHANGE.

INDNIDUAL CITIZENS PARTICIPATED IN THAT CHANGE.

AMATEUR RADIO OPERATORS IN THE U.S.A. AND THE NEW
CO:MM:ONWEALTII OF INDEPENDENT STATES CONTINUE TO PLAY A
UNIQUE ROLE IN BUn,DING BRIDGES OF UNDERSTANDING AND
COOPERATION, A PARlNERSIllP BASED ON DIALOGUE AND DIRECT
PERSONALCO:MMUNICATION.

TIllS BOOKlET IS TO HElP RADIO OPERATORS BETTER COMMUNICAIE
\VITII THEIR COLLEAGUES. A NEW OPENNESS HAS BROUGHT US
TOGETIIER AS NEVER BEFORE, CREATING AN ENVIRONM:ENT OF
INTEREST, FRIENDLINESS, CREATIVITY, AND MUTUAL CONCERN FOR
EACH OTHER AND OUR PLANET. THESE ARE ELEMENTS REQUIRED TO
WORK TOGETHER TO SOLVE GLOBAL PROBLEMS, AND TO BUILD A
SUSTAINABLE GLOBAL CO:MMUNITY FOR AlL.

Thanks to UAOQAA, UAOIAE, and RAOFC for providing beginning
information. N6N\VP helped generously with editing and with narrating the
audio cassette with AB6Q. lbis was a team effort.

Your corrections and suggestions for improvement are needed.

Please reply to:

Len Traubman, DDS (W6IUK)
1448 Cedarwood Drive
San Mateo, California 94403 U.SA.
Telephone (650) 574-8303
Facslml1e (650) 573-1217
E-mal1 LTraubman@lgc.ct"g
Web http//lraubmanlgcorg/
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RUSSIAN PHRASES FOR AMATEUR RADIO

CQ,CQ,CQ
These are phrases in the beginning of the QSO.

3TO ljJpa3bl B Ha'laJle QSO.

CQ (for all on) ten, fifteen, twenty meters.
BceM Ha neCSlTl1, nSiTHanuaTH, nBanuaTH MeTpax.
v-syEM na dye-sya-TI, pit-NAT-sa-ti, d-vad-tsa-TI myE-trakh.

Here is W6HJK. Over (reception).
3necb -- BaCHJlHH weCTb xapHToH HBaH-Kp3.TKHH KHJlOB3.TT. npHeM.
zdes' -- va-SI-li shest' khari-TON ivan-KRAT-ki kilo-VAT. pri-YOM.

QRZ? Who called me? Here is W6HJK. Over.
KTO MeHlI Bbl3blBan? 3necb W6HJK. Ha npHeMe.
K-TO me-nyA vwi-zi-VAL? zdes' W6HJK. na pri-YO-me.

I didn't make out (hear, understand) your call sign.
51 He pa306paJl (cnbIWaJl, nOHSlJI) Baw n03bIBHOH.
ya nyE ra-zo-BRAL (SLI-shal, PO-nyaI) vash po-ziv-NOI.

Please, call me one more time.
nO)l(aJlYHCTa, Bbl30BHTe MeHlI ellle pa3.
pa-ZHA-Iu-sta, VWI-za-vi-tye men-YA yesh-CHO raz.

Please, gi ve me a long call.
nO)l(aJlYHCTa, naHTe MHe nnHHHblH Bb130B.
pa-ZHA-Iu-sta, OAl-tye m-nyE OLIN-ni VWi-zov.

Please, repeat slowly your call sign several times.
nO)l(aJlYHCTa, nOBTopHTe MenneHHo Baw n03blBHOH HeCKOJlbKO pa3.
pa-ZHA-Iu-sta, pav-ta-RI-tye myEO-len-na vash po-ziv-NOI

nyE-skol'ka raz.
Attention, UA0QAA. W6HJK is calling you.

BHHMaHHe, UA0QAA. Bac Bbl3blBaeT W6HJK.
v-ni-MA-ni-ye, UA0QAA. Vas vwi-zi-VA-yet W6HJK.

Answering you is W6HJK.
BaM OTBe'laeT W6HJK.
yam ot-vye-CHA-yet W6HJK.

Are you receiving me?
npHHHMaeTe .1H Bbl MeHlI?
pri-ni-MA-ye-tye Ii vwi me-nyA?

Microphone back to you.
MHKpOljJOH BaM.
mi-kra-FON yam.
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THANKS FOR THE CALL

Hello. How do you do? Greetings I Hi!
Anno. 3npaBCTByHTe. npHBeT!
a-LO. ZDRAST-vui-tye. pri-vyET!

Good morning. Good day. Good evening. Good night.
Jl66poe yTpO. Jl06PblH neHb. Jl06PblH Be'lep. Jl06pOH HO'IH.
DO-bro-ye U-tra. DO-bri dyEN'. DO-bri vyE-cher. DO-broi NO-chi.

Thank you. I thank you for the call.
CnacH6o. EnaronapiO 3a Bb130B.
spa-SI-ba. bla-ga-dar-YU za VWI-zov.

I am very grateful to you for the call.
O'leHb 6naronapeH BaM 3a Bb130B.
O-chen' bla-ga-DAR-en yam za VWI-zov.

I am very pleased (happy) to meet with you.
O'leHb npHlITHO (pan) n03HaKoMHTbCli c BaMH.
O-chen' pri-yAT-na (rahd) pa-zna-KO-mit'-sya s VA-mi.

I am very pleased to meet you for the first time.
O'leHb npHliTHo BCTpeTHTb Bac nepBblH pa3.
O-chen' pri-yAT-na v-STRE-tit' vas PER-vwi raz.

I am very happy to meet you again, dear friend.
O'leHb pan BCTpeTHTb Bac cHoBa, nOporoH npyr.
O-chen' rad v-STRE-tit' vas s-NO-va, da-ra-GOI droog.

I think that we already met earlier.
JlyMalO, 'ITO Mbl y)l(e BCTpe'lanHCb paHee.
DU-ma-yu, shto mwi u-zhyE v-stre-CHA-lis' RA-ne-ye.
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REPORT
C0061l.\eHHe

Everything understood (received). I received your information 100%.
Bce nOHHTHo (nonY'IeHo). H nony'll1n Bawy HHljJopMaQHIO eTO npOQeHToB.
v-syO po-nyAT-na (pa-LV-chen-a). ya po-Iu-CHIL VA-shu in-for-MA-tsi-yu

sto pro-tsyEN-tov.
hear (receive) you 5-9.

H Bac cnblwy (npHHHMalO) nllTb-lIeBliTb.
ya vas SLI-shu (pri-ni-MA-yu) pyAT' dyE-vyat'.

Your signal is 5-8.
Baw cHrHan -- nllTb-BoeeMb.
vash sig-NAL -- pyAT' YO-sem'.

Your signal is (very) strong, good, clear, weak.
Baw cHrHan -- (O'leHb) el1nbHbl~, XOPOWbl~, HCHbl~, cna6bl~.

vash sig-NAL -- (O-chen') SIL'-ni, kha-RO-shi, YA-sni, SLA-bi.
I'll report how you are getting through (how I heard you) in the next
transmission.

H coo61l.\y, KaK Bbl npoxollHTe (KaK 1I Bae enblwan) B enellYlOll.\e~

nepella'le.
ya so-ob-SHU, kahk vwi pra-kHO-di-tye (kahk ya vas SLI-shaI) v

SLE-du-yush-chei pere-DA-che.
Please repeat. How are you receiving me?

nO)l(anY~CTa nOBTOpllTe. KaK Bbl MeHH npHHHMaeTe?
pa-ZHA-Iu-sta, pav-ta-Rl-tye, kak vwi me-nyA pri-ni-MA-ye-te?

<=""'-\
Zero 0 Honb nol'
One I OIlHH a-DIN
Two 2 !lBa d-YA
Three 3 TPH tree
Four 4 YeTblpe che-TI-rey/ ' Five 5 nllTb p-yAT'
Six 6 llIeeTb shest'
Seven 7 CeMb s-yEM'
Eight 8 BoceMb YO-sem'
Nine 9 !leBlITb dyE-vyat'
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NAME & QTH

My name is Len.
Moe HMlI -- J1eH.
ma-YO IM-ya -- Len.

I repeat my name letter-by-Ietter -- Lima, Echo, November.
51 nOBToplllO MOe HMlI no 6YKBaM -- J1eoHHII, EJleHa, HHKOJliiM.
ya pav-tar-yA-yu rna-YO IM-ya pa BUK-vam -- le-o-NID, ye-LE-na,

ni-ko-LAI.
How do they call you? What is your name?

KaK Bac 30BYT? KaK BaWe HMlI?
kak vas za-VUT? kak VA-she IM-ya?

How do you give your name letter by letter?
KaK Bbl lIaeTe BaWe HMlI no 6yKBaM?
kak vwi da-YO-te VA-sheh IM-ya pa BUK-vam.

I am located in San Mateo. My city is San Mateo.
51 HaXO)l(ycb B CaH MaTeo. MOM ropoll -- CaH MaTeo.
ya na-kha-ZHUS' v san ma-TE-o. moi GOR-ad -- san ma-TE-o.

This city is in California.
3TOT ropoll B KaJlHepopHHH.
E-tat GOR-ad v ka-li-FOR-ni-i.

Repeat, please, your city (your name).
nOBTopHTe, nO)l(aJlYMCTa, Baw ropoll (Bawe HMlI).
pav-ta-RI-tye, pa-ZHA-Iu-sta, vash GO-rad (VA-she IM-ya).

LANGUAGE

I do not speak (understand) Russian.
51 He rOBOp.o (nOHHMalO) no-pyccKH
ya nyE ga-var-YU (pa-ni-MA-yu) pa-RU-ski.

I speak (very) little Russian.
51 (04eHb) HeMHoro rOBOp.o no-pYccKH.
ya (O-chen') nye-MNO-ga ga-var-YU pa-R U-ski.

Please, speak slowly, and English if possible.
nO)l(aJlYMCTa, rOBopHTe MeIlJleHHO, H no-aHrJlHMCKH eCJlH MO)l(HO.
pa-ZHA-Iu-sta, ga-va-RI-tye myED-len-na, i pa-an-GLI-ski YE-sli

MOZH-na.
Do you understand me?

Bbl MeHlI nOHHMaeTe?
vwi me-nyA po-ni-MA-e-tye?

I understood (received) everything. I didn't understand.
51 nOHliJI (nOJlY4HJI) BCe. 51 He nOHliJI.
ya PO-nyal (po-Iu-CHIL) v-syO. ya nyE PO-oyal.

Please repeat it. Again. One more time.
nO)l(aJlYMCTa, nOBTopHTe. OnliTb. Ewe pa3.
pa-ZHA-lu-sta, pav-ta-RI-tye. a-pyAT. yesh-CHO raz.
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STATION

My equipment (transmitter, transceiver) is 100 watts -- industrially produced.
Molt annapaTypa (nepel\3T'IHK, TpaHdmep) CTO BaTT -­

npOMblwJteHHoro H3rOTOBJteHHlt.
ma-YA ap-pa-ra-TU-ra (pe-re-DAT-chik, tran-SI-ver) sto vall-­

pro-MISH-Ien-no-vo iz-go-tov-LE-ni-ya.
My receiver (I have a transceiver) on transistors.

Moil npHeMHHK (y MeHlt TpaHcHBep) Ha TpaH3HcTopax.
moi pri-YOM-nik (u men-YA tran-SI-ver) na tran-ZI-stor-akh.

My power amplifier is home made (one kilowatt).
Moil yCHJtHTeJtb caMol\eJtbHblii (Ol\HH KHJtoBaTT).
moi u-si-LI-tel' sa-mo-DEL'-ni (a-DIN ki-Io-VATT).

ANTENNA

My antenna is a three element yagi (dipole, quad, ground
plane).

Molt aHTeHHa -- ltrH, TpH 3JteMeHTa (l\HnoJtb, KBal\p3T,
rpaYHl\ nJteilH).

ma-yA an-TEN-na -- yA-gi, tri ele-MEN-ta (di-POL',
kvad-RAT, ground plane).

My antenna in height is 10 meters.
Molt aHTeHHa Ha BblcoTe l\eClITb MeTpoB.
ma-yA an-TEN-na na vwi-so-tyE dyE-syat' myE-trov.

My antenna is home made ("home brew").
Molt aHTeHHa CaMOl\eJtbHali.
ma-yA an-TEN-na sa-mo-DEL'-na-ya.

Wait. I am turning the antenna toward you ("your side").
nOl\O)l{l\HTe. 51 nOBepHy aHTeHHy B Bawy cTOpOHy.
pa-dazh-DI-te. ya pa-ver-NU an-TEN-nu v VA-shu STOR-a-nu.

My antenna is pointed toward the north east, south, west (you).
Molt aHTeHHa HanpaBJteHa Ha ceBep, BOCTOK, IOf, 3anal\ (Bac).
ma-yA an-TEN-na na-PRAV-Ie-na na SE-vyer, vo-STOK, iug, ZA-pad (vas).
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PERSONAL INFORMATION

I have a family -- wife, husband, daughter, son.
Y MeHlI ceMbli -- lKeHa, MylK, 1I0tfb, CblH.
U me-nyA sem'-yA -- zhe-NA, moozh, doch', sin.

1 have 2 (3, 4) children.
Y MeHlI IIBoe (Tpoe, 'leTBepo) lIeTeii.
u men-yA DVO-ye (TRO-ye, CHET-ve-ro) dye-tyEi.

My work (profession) is -- dentist. 1 am a children's tooth doctor.
MOll pa60Ta (npoljJecclIll) -- lIaHTHcT. 51 lIeTcKllii 3y6HOii Bpa'l.
ma-yA ra-BO-ta (pro-FES-i-ya) -- dan-TIST. ya d-yET-ski zub-NOI

vrach.
I am a mothe(, father, businessman, teacher, student, engineer, technician.

51 MaTb, OTel.\, 6113HecMeH, Y'lHTenb/-HIIl.\a, cTYlleHT/-Ka, IIHlKeHep,
TexHIIK.

ya maht', a-tyETS, biz-nes-MEN, u-CHI-tel'/-nit-sa, stu-dyENT/-ka,
in-zhen-yER, TEKH-nik.

I am 41-50 years old.
(A) MHe 41/COPOK OIlHH rOil.

m-nyE SO-rak a-DIN gohd.
(B) MHe 42, 43, 44 rOlla.

m-nyE SO-rak d-VA, SO-rak tri, SO-rak che-TI-re GO-da.
(C) MHe 45, 46, 47, 48, 49, 50 ~.

m-nyE SO-rak shest', SO-rak sem', SO-rak VO-sem', SO-rak
dyE-vit' I-yET, pyat'-de-syAT I-yET.

QSL INFORMATION

Here's my address.
BOT Moii allpec.
vot moi A-dres.

Tell me, please, your address, box, city, oblast, index/ZIP (your street).
CKalKHTe, nOlKanyiicTa, Baw allpec, lIll.\IIK, ropoll, o6nacTb, HHlleKc

(Bawy ynlll.\Y).
ska-ZHI-te, pa-ZHA-Iu-sta, vash A-dres, yASH-chik, GOR-ad,

O-blast', IN-dyeks, (VA-shu U-li-tsu).
My QSL (and photo) for you will be there! I will send a QSL for you.

MOll QSL (II ljJOTO) BaM 6YlleT! 51 Bblwmo BaM QSL.
ma-YA QSL (i FO-to) vam BU-del! ya VWI-shlyu vam QSL.
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USA-USSR RELATIONSHIP

To peace, friendship, working together, your health, a world without war.
3a MIlP, APy)l(6y, COTPYAHII'IeCTBO, BaWe 3AopoBbe, Mllp 6e3 BOHH.
za mir, DRUZH-bu, so-TRUD-ni-chest-vo, VA-she zda-ROV'-ye, mir

byEZ voin.
I think we are one -- one humanity on our planet.

llYMalO, 'ITO Mbl eAHHbl -- OAHO '1enOBe'leCTBO Ha Haweii nnaHeTe.
DU-ma-yu shto mwi ye-DI-ni -- ad-NO chel-a-vyECH-est-vo na NA-shei

pla-nYE-te.
Today, war is obsolete. It doesn't resolve problems, it seems to me.

CeroAHlI, BOHHa yCTapena. OHa He pa3peWaeT np06neM, MHe Ka)l(eTCli.
se-VOD-nya, voi-NA u-sta-REL-a. a-NA nyE raz-re-SHA-yet prob-LEM,

m-nyE KA-zhet-sa.
We must resolve our conflicts without violence.

Mbl AOn)l(Hbl pa3pew3Tb KOHljJnHKTbI 6e3 HacHnllll.
mwi dolzh-NI ras-re-SHAT' kon-FLlK-ti b-yEZ na-SIL-i-ya.

We need to work together -- USA and USSR u to help the world.
HaM HallO COTpYllHII'IaTb -- BMecTe, ClliA H CCCP -- nOMor3Tb MHpy.
nam NA-da so-TRUD-ni-chat' -- v-myE-ste, se-sheh-a i es-es-es-er -­

po-mo-OAT' MIR-u.
We can work together to save our environment and help humanity.

Mbl MO)l(eM COTPYllHH'IaTb, '1T06b1 coxpaHHTb HaWy npllpollY II nOMOraTb
'1enoBe'lecTBy.

mwi MO-zhem so-TRUD-ni-chat', SHTO-bwi sakh-ra-NIT' NA-shu pri-RO-du
i pa-ma-OAT che-la-vyECH-est-vu.

Let there always be cooperation between the USSR and USA.
nYCTb BCerlla 6YlleT COTPYllHII'IeCTBO Me)l(llY CCCP II ClliA.
poost' v-seg-DA BU-dyet sa-TRUD-ni-chest-vo myEZH-du es-es-es-er i

se-sheh-a.
You are very friendly.

Bbl O'leHb fl106bHbl.
vwi O-chen' iyu-byEZ-ni.

Our contact gives me hope (for the future).
Hawa cBil3b ;laeT MHe Halle)l(llY (Ha 6Yllymee).
NA-sha s-vyAZ' da-yOT m-nyE na-dyEZH-du (na BU-dush-che-ye).
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END OF THE QSO

Our QSO was very good (excellent). Thanks for everything.
Hawe QSO 6blJlO O'leHb xopowee (npeKpacHoe). CnacH60 3a BCe.
NA-she QSO BWI-Io O-chen' kha-RO-she-ye (pre-KRAS-no-ye).

spa-SI-ba za v-syO.
Thanks for the QSO (the help, everything.) You very much helped me.

CnacH60 3a QSO (noMo~b, BCe). Bbl MHe O'leHb nOMOrJlH.
spa-SI-ba za QSO (PO-moshch', v-syO). vwi m-nyE O-chen' po-mo-GLI.

I am your American friend. You are my Soviet friend. We are friends.
51 -- Baw AMepHKaHcKHH lIPYr. Bbl -- MOH COBeTcKHH lIpyr. Mbl-­

lIPY3bll.
ya -- vash am-er-i-KAN-ski droog. vwi -- mo; sov-yET-ski droog. mwi-­

drooz'-yAH.
I am sending you my QSL (and photograph) today. Your QSL, please.

51 nOCblJlalO BaM MOIO QSL (H <POTO) cerollHll. Bawy QSL, nOlKaJlyHCTa.
ya po-si-LA-yu vam ma- YU QSL (i FO-to) se-VOD-nya. VA-shu QSL.

pa-ZHA-Iu-sta.
I will write. Write to me, please. I am waiting for your leller.

}I HanHwy. HanHwHTe MHe, nOlKaJlyHCTa. }I lKlIY Bawe nHcbMo.
ya na-pi-SHO. na-pi-SHI-te m-nyE, pa-ZHA-Iu-sta. ya zhdu VA-she

pis'-MO.
That's all. With that, I'll finish.

3TO BCe. Ha 3TOM, II 3aKaH'lHBalO.
E-ta v-syO. na E-tam, ya za-KAN-chi-va-yu.

Good bye. Thank you for the excellent dialogue (conversation. talk).
Jlo cBHlIaHHll. CnacH60 3a npeKpacHblfl lIHaJlOr (pa3roBop, 6ecellY).
Da svi-DA-ni-ya. spa-SI-ba za pre-KRAS-ni di-A-Iog (za raz-ga-VOR,

bye-SE-du).
I hope that we will often meet (talk) on the air.

}I HallelOCb, 'ITO Mbl 6YlleM 'lacTO BCTpe'l<lTbCll (rOBOpHTb) B 3<pHpe.
ya na-dyE-yus' shto mwi BU-dem CHA-sta v-stre-CHAT'-sya

(ga-va-RIT') v e-FI-re.
I hope that we will meet again (many times) soon.

51 HallelOCb, 'ITO Mbl CKOpO (MHora pa3) BCTpeTHMCll CHOBa.
ya nad-YE-yus·. shto mwi SKO-ra (m-NOGA raz) v-STRE-tim-sya SNO-va.

I will look for you again on the band.
51 6YllY lICK<lTb Bac onllTb Ha lIHana30He.
ya BU-du i-SKAT' vas a-pyAT' na di-a-pa-ZO-ne.

73. We'll get together (meed later.
CeMbllecllT TpH. Mbl YBHlIlIMCll (BcTpenIMcll) n03lKe.
syEM'-di-sya't tree. mwi u-VlD-im-sya (v-STRE-tim-sya) PO-zhe.

So long for now. Until our next meeting.
nOKa. no BCTpe'lH.
pa-KA. do v-STRE-chi.
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ABBREVIATIONS FOR CW

THANK YOU SPB / cm; CnacH60 spa-SI-ba

HOW DO YOU DO? ZDR / 3np 3npaBCTByi1Te ZDRAST-vui-tye

DEAR DR / np nopor6i1 da-ra-GOI

COMRADE TOW / TOB TOBapHlJ.l ta-VAR-ishch

FOLLOW ME <QSY) SLD / cnn CnenHTe sle-DI-tye

I'M FOLLOWING SLV / CmK CnelKY sle-ZHU
YOU <QSY)

THANKS BLG / Einr Einaronap.o bla-ga-dar-YU

GOOD BYE DSW / nCB no cBHnaHHlI da svi-DA-nya
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Russian
alphabet

RUSSIAN ALPHABET

Morse
code /
English
letter Sound

A
6 ­
B
r
II ­
E
E
)I( ... ­
3
H
H
K - ­
J1
M
H -
o
n
P
C
T -
y
lfJ
X
U - ­
l.J
III ---­
ill - - ­
1>
bl - -­
b -
3
10
}! - -

A
B
W
G
D
E
E
V
Z
I
J
K
L
M
N
o
P
R
S
T
U
F
H
C

Q
X
Y
X

a
b
v

g
d
ye
yo
zh
z
ee
short ee
k
I
m
n
o
p
r
s
t

u
f
kh/x
ts
ch
sh
shch
hard sign
y
soft sign
e/eh
yu
ya

AJ1EKCEH
IiOPHC
BACHJ1HH
rPHrOPHH
llMHTPHH
EJ1EHA
EJ1EHA
)l(EH}!
30}!
HBAH
HBAH KPATKHH
KHJ10BATT
J1EOHHll
MAPH}!
HHKOJ1AH
OJ1brA
nABEJ1
POMAH
CEPrEH
TATbHHA
YJ1bHHA
<1>EllOP
XAPHTOH
UEHTP
l.JEJ10BEK
IIIYPA
illYKA
3HAK
HrPEK
M5IrKHH 3HAK
3MHJ1H}!
IbPHH
5IKOB

a-Iek-SEY
bo-RIS
va-SI-li
gri-GOR-i
d-MI-tri
ye-lyE-na
ye-lyE-na
ZHE-nya
ZO-ya
i-VAHN
i-vahn-KRAT-ki
ki-Io-VAHT
le-on-NID
ma-RI-ya
ni-ko-LAI
OL'-ga
PA-vel
ro-MAN
ser-GEY
tat'-yA-na
ul'-yA-na
FYO-dar
kha-ri-TOHN
TSEN-tr
che-lo-vyEK
SHU-ra
SHCHU-ka
znak
EE-grek
mi-yAKH-ki znak
e-MIL-i-ya
YU-ri
yA-kov

Examples of call signs:
WB4CXV =

=

KH6QY =
=

B64U1>)I(
va-SI-li bo-RlS che-TI-re TSEN-tr znak ZHE-nya
KX6illbi
ki-lo-VAHT kha-ri-TOHN shest SHCHU-ka EE-grek
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NUMBERS

Zero 0 HOJlb nol'
One 1 OnHH a-DIN
Two 2 ,UBa d-VA
Three 3 TPH tree
Four 4 tIeTblpe che-TI-re
Five 5 nllTb p-yAT'
Six 6 lIlecTb shest'
Seven 7 CeMb s-yEM'
Eight 8 BoceMb VO-sem'
Nine 9 ,UeBlITb dyE-vyat'
Ten 10 ,UecllTb dyE-syat'
Eleven 11 OnHHHanQaTb a-DI-nat-sat'
Twelve 12 'uBeHanQaTb dve-NAT-sat'
Thirteen 13 TpHHanQaTb tri-NAT-sat'
Fourteen 14 tIeTblpHanQaTb che-TIR-nat-sat'
Fifteen 15 nliTHanQaTb pit-NAT-sat'
Sixteen 16 lIlecTHanQaTb shest-NAT-sat'
Seventeen 17 CeMHanQaTb sem-NAT-sat'
Eighteen 18 BoceMHanQaTb vo-sem-NAT-sat'
Nineteen 19 ,UeBliTHanQaTb dye-vit-NAT-sat'
Twenty 20 'uBanQaTb DVAT-sat'
Thirty 30 TpHnQaTb TRIT-sat'
Forty 40 COpOK SO-rak
Fifty 50 nllTbneCltT pyat'-di-syAT
Sixty 60 lIlecTbnecliT shest'-di-syAT
Seventy 70 CeMbnecliT syEM'-di-syat
Eighty 80 BoceMbnecliT VO-sem'-di-syat
Ninety 90 ,UeBliHocTO dye-ve-NO-sta
One hundred 100 CTO sto
Two hundred 200 ,UBecTH d-vyE-sti
Three hundred 300 TpHCTa TR1-sta
Four hundred 400 tIeTblpeCTa che-TIR-es-ta
Five hundred 500 nllTbCOT pyat'-SOT
Six hundred 600 lIlecTbcoT shest'-SOT
Seven hundred 700 CeMbcoT syem'-SOT
Eight hundred 800 BoceMbcoT vo-sem'-SOT
Nine hundred 900 ,UeBlITbcoT dye-vyat'-SOT
One thousand 1000 Tblc1I4a TI-si-cha
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OTHER USEFUL PHRASES AND WORDS
.QpyrHe nOJte3Hbie eppii3bl II cJtoBii

Address
After
Again
All
Also
Answer
Antenna
Bad
Band
Before
Box
Better
Book
Call
Call sign
Calling
Can (I)
Can't
Card
City
Clear
Cloudy
Cold
Conditions
Congratulations
Cool
CW, code
Direct
Dear
Down
Down, lower
Early
East
End
Every day
Excuse, pardon
Far away
Fine business
Fine, good, o.k.
Frequency
Friend
From
Frost
Get, recei ve

AApec
nocJte
OmlTb, el1\e pa3
Bce
TiiK lKe
OTBeT
AHTeHHa
nJtoxo
.Qllana30H
nepeA
$II1\IlK
JIy'lwe
KHHra
Bbl30B
n03blBHOif
Bbl3blBaeT
Mory
He Mory
KiipTO'lKa
rOpOA
$ICHO
66Jta'lHO
XOJtOAHO
YCJtOBllll
n03ApaBJteHllll
npOxJtiiAHO
TeJterpiiep
npilMO
.Qoporoif
BHIl3
HHlKe
PiiHO
BOCTOK
KOHel.\
KiilKAblif AeHb
113BIlHHTe
.QaJteKo
npeKpiicHo
Xopowo
YacToTa
.Qpyr
OT, 113
Mopo3
nOJty'lHTb
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A-dres
PO-sle
a-pyAT, yesh-CHO raz
v-syO
TAK-zhe
ot-vyET
an-TEN-na
PLO-kho
di-a-pa-ZOHN
pyER-ed
yASH-chik
LUCH-shye
k-NI-ga
VWI-zov
po-ziv-NOY
VWI-zi-va-yet
rna-GOO
nyE rna-GOO
KAR-tach-ka
go-rad
yAS-na
O-blach-na
KHO-Iad-na
u-SLO-vi-ya
pa-zdrav-lyEN-i-ya
prakh-LAHD-na
tyel-ye-GRAF
pri-yAH-rna
do-ro-GOY
v-NIS
NI-zhye
RA-na
vo-STOK
ka-nyETS
KAZH-di dyEN'
iz-vi-NI-tye
da-Ie-KO
pre-KRAS-na
kha-ro-SHO
chas-to-TA
droog
ot, iz
rna-ROZ
pa-lu-CHEET



Glad
Good
Good morning
Good afternoon
Good evening
Good night
Good bye
Ham

Have (I)
Hear (I)
Heard (I)
Here
Higher
Hope, I
Hot
Hour
I
Information
Kilohertz
Kilowatt
Know (I)
Know (you)
Last
Local
Late
Later
Long distance
Long time
Long time
Letter
Lower
Luck
Many
Maybe, perhaps
Meet
Megahertz
Message
Meter
Microphone
Mile
Minute
Modulation
Moment
My

Pal\, 1\0BOJleH
XopoWHil, xopOWO
,U06poe YTPO
,U66Pblil l\eHb
,U06Pblil Be'lep
,U66poil HO'IH
,Uo CBHl\aHHlI
Pal\HoJll06fITeJlb

I1MelO
CJlblWY
CJlblWaJl
31\eCb
Bblwe
Hal\elOCb
)KapKo
'lac
51
I1HlpOpMal\HlI
KHJlOrepl\
KHJlOBi'tTT
3HalO
3HaeTe
nOCJlel\HHil
MeCTHblil
n031\HO
n03)1(e
,UaJleKO
,UoJlro
,UaBHO
nHCbMO
HH)I(e
C'laCTbe
MHoro
MO)l(eT 6blTb
BCTpenlTb
Merarepl\
Co06U\eHHe
MeTp
MHKpOcjJOH
MHJllI
MHHYTa
MOI\YJllIl\HlI
MOMeHT
Moil

14

rahd, da-VO-len
kha-RO-shi, kha-ra-SHO
DO-bro-ye U-tra
DO-bri dyEN'
DO-bri vYE-cher
DO-broy NO-chi
da svi-DA-ni-ya
ra-di-o-l yu-BI-tel'
This means "radio-lover",
just as "amateur" is from
the word "amar", to love.
i-myE-yu
SLI-shu
SLI-shal
zdes'
VWI-sheh
na-dyE-yus'
ZHAR-ka
chas
ya
in-for-MAT-si-ya
ki-Io-GERTS
ki-lo-VAHT
ZNA-yu
ZNA-ye-te
pos-lyED-ni
m-yEST-ni
POZD-na
PO-zhe
da-le-KO
DOL-ga
day-NO
pis'-MO
Nl-zhe
s-CHAST'-ye
m-NO-ga
MO-zhet bwit'
v-STRE-tit'
me-ga-GERTS
so-obsh-CHE-ni-ye
myE-tr
mi-kro-FOHN
MEEL-ya
mi-NU-ta
mo-du-lyAT-si-ya
mo-myENT
moy



Name
Near
New
No
North
Not
Now
Now, right
Number
Old
On
Only
Operator
Part
Phone, SSB
Please
Pleased
Power
Propagation
Radiation
Radio
Rain
Receive
Received (I)
Receiver
Repeat (I)
Repeat (you)
Right
Russia
Russian
Said (I)
Said (you)
Say, tell (I)
Say, tell (you)
Send
Send (I)
Send (you)
Sent (I)
Sent (you)
Signal(s)
Snow
Some, a few
Sorry
South
Station
Strong
Sure (I am)

HMlt
Enlt3KO
HOBbl1l
HeT
Cl~Bep

He
Tenepb
Cell'lac
HOMep
CTapblH
Ha
TonbKo
Onep<lTop, panltCT
YacTb
PanHoTene!jJoHltlt
nO)KanYllcTa
lloBoneH, pan
MOl1.\HOCTb
npOXO)KneHHe
j''bny'leHHe
PanHo
llo)Knb
nony'lltTb, npHHHM<lTb
nony'lltn, npltHltn
npHeMHHK
nOBTOplllO
nOBTOpltTe
BepHo, npaBHnbHo
POCCltlt
PyCCKHH, -Koe, -Kalt
CKa3an
CKa3anH
CKa)KY
CKa)KltTe
nOCblnaTb
nOCblnalO
nocblnaeTe
nOCblnan
nOCblnanH
CHrHan(bl)
CHer
HeKOTopble, HeCKonbKO
)I(anb
lOr
CTaHllHlt
CltnbHO
yBepeH

15

EE-mya
BLIZ-ka
NO-vi
nyET
syE-ver
nyE
te-pyER'
sei-CHAS
NO-mer
STA-ri
na
TOL'-ka
o-per-A-tor, ra-DIST
chast'
ra-di-o-te-le-fo-NEE-ya
pa-ZHA-lu-sta
da-VO-len, rahd
MOSHCH-nost'
pra-hazh-dyE-ni-ye
iz-lu-CHEN-i-ye
RAH-di-o
dozhd'
pa-Iu-CHEET', pri-ni-MAHT'
pa-Iu-CHIL, PRI-nyAL
pri-YOM-nik
pav-tar-yA-yu
pav-tar-I-tye
vyER-na, PRA-vil-na
ro-SEE-ya
ROOS-kee, -ka-ya, -koh-ye
ska-ZAHL
ska-ZAHL-i
ska-ZHU
ska-ZHI-te
po-si-LAHT'
po-si-LA-yu
po-si-LA-ye-te
po-si-LAL
po-si-LAL-i
sig-NAHL-(i)
snyEG
NE-ko-tor-i-ye, NE-skol'-ka
zhal'
yoog
STAN-tsi-ya
SIL'-na
u-vyER-en



Talk
Telephone
Temperature
Thanks
Thank YOu
Thank you (I)
Time
Today
Tomorrow
Too little
Too much
Transcei ver
Transmitter
United States

U.S.A.
Until
Up
Up, higher
Very
Via
Wait (I)
Wait (you)
Warm
Watts
Wave
Weak
Weather
Welcome, you're
Well
West
Will (I)
Will (you)
Will (he)
Wind
Word
Words
Work (I)
Worked (I)
To .write
Write!
XYL, wife
Yes
Yesterday
YL, young lady
You
Your
Yours

rOBOpl1Tb
Tene<j>oH
TeMnepaTypa
EnarO/lapHOCTb
CnacI160
Enaro/lapiO Bac
BpeMli
CerO/lHlI
3aBTpa
Cnl1WKOM Mano
Cnl1WKOM MHoro
TpaHCI1Bep
nepe/laT'lHK
COe/lHHeHHble IIlTaTbl
c.mA
Jlo
BBepx
Bblwe
O'leHb
Yepe3
nO/lO)K/lY
nO/lO)K/lI1Te
Tenno
BaTT
BonHa
Cna6blH
norO/la
nO)KanyHcn
XopOWO
3ana/l
EY/lY
EY/leTe
EY/leT
BeTep
CnOBo
CnOBa
Pa60TalO
Pa60nn
nHchb
nHWClTe
)I(eHa
Jla
B'lepa
/leBywKa
Bbl
Baw
BawH
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ga-va-REET'
tye-Ie-FON
tem-pye-ra-TU-ra
bla-ga-DAR-nast'
spa-Sl-ba
bla-ga-dar-YU vahs
VREM-ya
se-VOD-nya
ZAV-tra
SLISH-kom MA-Io
SLISH-kom m-NO-ga
tran-SIV-er
pe-re-DAT-chik
so-ye-din-YON-ni-ye SHTA-ti
es sha ah
doh
v-vyERKH
VWI-she
O-chen'
CHER-ez
pa-dazh-DU
pa-dash-DI-tye
tep-LO
vaht
vol-NA
SLA-bi
pa-GO-da
pa-ZHA-lu-sta
kha-ra-SHO
ZA-pad
BU-du
BU-de-te
BU-det
vyET-er
SLO-va
slo-VA
ra-BO-ta-yu
ra-BO-tal
pi-SAHT'
pi-SHI-tye
zhe-NA
dah
v-cher-AH
dyE-vush-ka
vwi
vash
VASH-i



COMMON
ENGLISH
SPELLING

Alexander
Sasha, Shura. Sanya

Alexei
Alyosha

Anatoly
Tolya

Andrei
Andryusha

Anton
Antoshka

Boris
Borya

Vadim
Vadik

Vasily
Vasya

Victor
Vitya

Vitaly
Vladimir

Volodya. Vova
Vladislav

Vladik
Vyacheslav

Siava
Gennady

Gena
Georgy

Zhora
Grigory

Grisha
Dimitri

Dima, Mitya
Yevgeny

Zhenya
Yegor

Yegorushka
Ivan

Vanya
Igor

MEN'S NAMES

RUSS[AN

AneKcaHnp
Cawa. lIIypa, CaHH
AneKcell
Anewa
AHaTom11i
TonH
AHnpell
AHnpiOwa
AHTOH
AHTowKa
bOPWC
bOPH
BanWM
Banl1K
Bacwnl111
BacH
BWKTOp
BWTH
BI1Tanl111
BnanWMl1p
BononH, BOBa
Bnanl1CnaB
Bnanl1K
BH'leCnaB
CnaBa
reHHanl111
reHa
reoprl111
)l<opa
rpl1ropl111
rpwwa
llMWTpl111
llwMa, MWTH
EBreHI111
)l<eHH
Erop
EropywKa
HBaH
BaHH
Jilropb

[7

PRONUNC[AnON

a-[eks-AN-dr
SA-sha, SHU-ra. SAN-ya
a-Iek-SEY
al-YO-sha
a-na-TOH-li
TOHL-ya
an-DREY
an-dryU-sha
an-TOHN
an-TOSH-ka
bor-[S
BOR-ya
va-DEEM
VA-dik
va-S[L-i
VAS-ya
V[K-tor
V[-tya
vi-TA-li
vla-D1-mir
vo-LOD-ya, YO-va
vla-di-SLA V
VLAH-dik
vya-che-SLAHV
SLAH-vah
ge-NAH-di
GE-nah
ge-OR-gi
ZHO-ra
gri-GO-ri
GR[-sha
d-M[-tri
D1-ma, M[T-ya
yev-GE-ni
ZHEN-ya
ye-GOR
ye-GOR-ush-ka
ee-VAN
VAN-ya
EE-gor'



Ilya
Ilyusha

Yosif
Osya

Konstantin
Kostya

Lev
Lyova

Maxim
Maximka

Mikhail
Misha

Nikolai
Kolya

Oleg
Osip

Osya
Pavel

Pasha, Pavlik
Pyoler

Petya
Roman

Roma
Semyon

Senya
Sergei

Seryozha
Stanislav

Stas, Stasi k
Stepan

Styopa
Fyodor

Fyedya
Yuri

Yura
Yakov

Yasha

Alexandra
Sasha, Shura

Anastasia
Nastya

Anna
Anya, Annushka

Hnbll
HnblOwa
HOCHlj>
6clI
KOHcTaHTwH
KOCTli
JleB
JIeBa
MaKcwM
MaKcwMKa
MHxawn
Mwwa
HHKonaH
Konll
Oner
6cHn
6clI
naBen
nawa, naBnHK
neTp
neTli
POMaH
POMa
CeMeH
GHli
CepreM
Cepe)l(a
CTaHHCnaB
CTac, CTacHK
CTenaH
CTena
<Ilel\op
<Ilel\lI
IbpHM
Ibpa
SlKoB
Slwa

WOMEN'S NAMES

AneKCaHl\pa
Cawa, lllypa
AHacTacHli
HacTli
AHHa
AHlI, AHHywKa
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il'-yA
il'-YU-sha
YO-sif
OS-ya
kan-stahn-TEEN
KOST-ya
lev
lyO-va
mak-SIM
mak-SIM-ka
mi-kha-IL
MEE-sha
ni-ko-LAI
KOL-ya
a-lyEG
O-sip
OS-ya
PA-vel
PA-sha, PAV-lik
p-YO-tr
PET-ya
ro-MAHN
RO-mah
sem-YOHN
SEN-ya
ser-GEY
ser-YO-zha
sta-ni-SLAHV
STAHS, STAH-sik
ste-PAHN
s-tyO-pa
fyO-dor
fyED-ya
YU-ri
YU-ra
yA-kov
yA-sha

a-Iek-SAN-dra
SA-sha, SHU-ra
a-na-STA-si-ya
NAS-tya
AH-na
AHN-ya, AHN-ush-ka



Valentina
Valya

Varvara
Varya

Vera
Galina

Galya
Darya

Dasha
Yekaterina

Katya
Yelena

Lena
Yelizavyeta

Liza
Zhanna
Irina

Ira
Zinaida

Zina, Ida
Larisa
Lydia

Lida
Lyubof

Lyuba
Lyudmila

Lyuda, Mila
Margarita

Rita
Maria

Masha, Manya
Marina
Marfa

Marfusha
Nadyezhda

Nadya
Natalya

Natasha
Nina
Olga

Olya
Sofia

Sonya
Tamara
Tatyana

Tanya
Zoya

BaJleHT"Ha
BaJlIl
BapBapa
Bapll
Bepa
raJl"Ha
raJlIl
llapbll
llawa
EKaTep"Ha
KelTlI
EJleHa
11eHa
EJlH3aBeTa
11"3a
)KaHHa
Hp"Ha
Hpa
3HHa"l\a
3"Ha, Hl\a
11ap"ca
l1"I\HII
l1"l\a
111060Bb
11lOoa
11IOI\M"Jla
11lOl\a, M"Jla
Maprap"Ta
P"Ta
Map"1I
Mawa, MaHII
Map"Ha
MapljJa
MapljJywa
Hal\e}l{l\a
Hal\lI
HaTaJlbll
HaTawa
H"Ha
aJlbra
aJlIl
COljJbll
COHII
TaMapa
TaTbiiHa
TaHII
3011
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va-Ien-TI-na
VAHL-ya
var-VAR-a
VAR-ya
vyER-a
ga-LI-na
GAHL-ya
DAR'-ya
DAH-shah
ye-ka-te-RI-na
KAH-tya
ye-lyE-na
lyE-na
ye-liz-a-vyET-a
LEE-za
ZHA-na
ee-REE-na
EE-ra
zee-na-EE-da
ZEE-na, EE-da
la-RI-sa
LI-di-ya
LEE-da
lyu-BOF'
lyU-ba
Iyud-MI-Ia
lyU-da, MEE-la
mar-ga-RI-ta
RI-ta
ma-REE-ya
MAH-sha, MAHN-ya
ma-RI-na
MAR-fa
mar-FU-sha
na-dyEZH-da
NAD-ya
na-TAL'-ya
na-TA-sha
NEE-na
OL'-ga
OL-ya
SOHF'-ya
SOHN-ya
ta-MAR-a
taht'-yA-na
TAHN-ya
ZO-ya



A WAY TO ADDRESS ENVELOPES TO THE C.I.S.
USING BOTH ENGLISH AND RUSSIAN

Your return
address

AIR MAIL

Armenia
Azerbaijan
Belarus
Georgia
Kazakhstan
Kyrgyzstan
Moldova
Russia
Tadzhikistan
Turkmenistan
\Jkraina
Uzbekistan

ApMeHHH
A3ep6aHA)KaH
oenapycb
rpY3HH
Ka3axcTaH
KHprH3cTaH
MonAoBa
POCCHH
TaA)KHKHCTaH
TYPKMeHHcTaH
YKpaHHa
Y36eKI1CTaH

Stamps
50 cents per I12 ounce

POCGUI, 123456
MOcKoBcKaH o6nacTb
r. 3aropcK
yn. MHpa, AOM 9, KB. 104
COTPYAHHK, CepreH (UA3MIR)

Sergei Sotrudnik
ul. Mira, dom 9, k v. 104
Zagorsk,
Moskovskaya oblasl, 123456

RUSSIA
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